
BENUTZERHANDBUCH 
4-ZONEN- WLAN 

BEWÄSSERUNGSCOMPUTER

Modelle: HTV405FRF + HWG023WBRF

E-Mail:
service@rainpointonline.com

Kostenfreie Hotline
US: +1 833-381-5659 (EN)
DE: +49 800-182-0576 (DE, EN)
UK: +44 800-808-5337(EN) 
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Speichern Sie das Benutzerhandbuch zur späteren 
Bezugnahme. Wenn Sie Fragen haben, kontaktieren Sie 
uns bitte, um Unterstützung zu erhalten.
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1.1 Inhalt der Box

D
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1. EINLEITUNG

1 × HTV405FRF 4-Zonen WiFi-Bewässerungscomputer
1 × HWG023WBRF WiFi-Gateway
1 × Schnellstartanleitung
1 × Benutzerhandbuch
1 × USB-Kabel Typ-C

1.
2.
3.
4.
5.
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1 × Mutter
1 × Halterung
2 × Dünne Unterlegscheiben
1 × Halterungszubehör
2 × Kleine Schrauben
1 × Dicke Unterlegscheibe
1 × Große Schraube
1 × Mittlere Schraube
4 × Wasserhahnadapter
 (3/4" BSP Gewinde, nur EU-Version)

6.
7.
8.
9.
10.
11.
12.
13.
14.
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(Only for EU market)



1.2 PRODUKTÜBERSICHT
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Netzanzeige

Stromanschluss
 (Typ-C)

BedientasteWiFi-
Verbindungsanzeige

WiFi-Gateway

WiFi-Bewässerungscomputer

Klappbare 
Antenne

Wassereinlass

Wasserauslass

Batteriefach

Indikator für 
Zonenbeleuchtung

Zonenknopf

Scannen Sie den QR-Code, 
um die RainPoint Home-App 
herunterzuladen

2 3 41
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Reichweite zwischen Gateway und Steuerung

Arbeitswasserdruck

Durchflussrate

Betriebstemperatur

Stromversorgung

Wasserdichtheitsgrad

Wassereinlass 

Wasserauslass

Bis zu 150 m (492 ft, offene Fläche)

0,5–8 bar (7,25–116 PSI)

5–35 L/min (1,32–9,25 GAL/min)

3–50 °C (37,4–122 °F)

4 × AA-Alkalibatterien (nicht enthalten)

IP 65 

SpezifikationArtikel

SpezifikationArtikel

1.3 SPEZIFIKATION
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Abstand zwischen Gateway und Router

Stromversorgung 

Betriebstemperatur

WiFi-Frequenzband

150 m / 492 ft

Typ-C Netzanschluss

3–40 °C (37,4–104 °F)

2,4 GHz

WiFi-Gateway

WiFi-Bewässerungscomputer

NH (US) für 3/4”-Hähne; BSP (EU) für 3/4” 
oder 1”

Für 3/4”-Standard-Gartenschlauch

D
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WiFi-Fernsteuerung: Verbindung über 2,4 GHz WiFi; Steuerung und 
Überprüfung der Bewässerungspläne über die App.
Geplante Bewässerung: Bis zu 6 Bewässerungspläne pro Ventil, in 3 
verschiedenen Modi.
Manuelle Bewässerung: Manuelles Ein-/Ausschalten der Bewässerung 
und Festlegen der Dauer für jeden Modus.

1)

2)

3)

D
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1.4 FUNKTIONSÜBERSICHT
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ROUTER

2.4GHz
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Automatische Bewässerung: Wenn der WiFi-Timer mit dem 
WiFi-Bodenfeuchtigkeitssensor (nicht im Lieferumfang enthalten) 
gekoppelt ist, kann er automatisch bewässern oder die Bewässerung 
stoppen, je nach den erfassten Bodenfeuchtigkeitsdaten. Wenn Sie die 
Heimatadresse für den Timer festlegen, synchronisiert die App 
automatisch die lokalen Wetterinformationen, und der Timer kann 
entsprechend den von Ihnen eingestellten wetterbasierten Auslöserbe-
dingungen automatisch ausgeführt werden.
Regenverzögerung: Sowohl manuelle als auch automatische 
Regenverzögerung können eingestellt werden.
Drei Bewässerungsmodi.
Sprachsteuerung: Sie können den Timer mit Google Assistant oder 
Alexa verbinden (siehe Abschnitt 3.11 Google Assistant/Alexa 
Sprachsteuerung für die Verbindungsanweisungen), sodass Sie die 
Ventile mit einfachen Sprachbefehlen steuern können. Sagen Sie 
einfach Befehle wie „Ventil einschalten“ oder „Ventil ausschalten“, um 
die Ventile des Timers mühelos zu steuern. Bitte verwenden Sie nur 
englische Sprachbefehle.
Stabile Gateway-Verbindung: Das Gateway wird über ein USB-Kabel 
mit Strom versorgt und verfügt über eine drehbare Antenne, die um 90 
Grad verstellbar und um 180 Grad zurückklappbar ist, um ein stabiles 
Netzwerksignal und optimale Leistung zu gewährleisten.
Gemeinsame Verwaltung mit der Familie: Die Heimverwaltung 
ermöglicht es Ihnen, Familienmitglieder hinzuzufügen und ihnen 
Berechtigungen zu erteilen, um die Bewässerung Ihres Hausgartens 
gemeinsam zu verwalten.
Warnungen bei niedrigem Batteriestand, Wassermangel oder Ventilfehler 
(Leckage): Die App sendet Ihnen Benachrichtigungen, wenn ein niedriger 
Batteriestand, Wassermangel oder ein Ventilfehler erkannt wird.
Ein WiFi-Gateway kann mit maximal 4 WiFi-Bewässerungstimern 
gekoppelt werden.
Jedes Ventil des WiFi-Bewässerungstimers kann mit einem 
WiFi-Bodenfeuchtigkeitssensor gekoppelt werden.

4)

5)

6)
7)

8)

9)

10)

11)

12)
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2. INSTALLATION UND VERBINDUNG

2.1 App auf Ihrem Smartphone installieren
1）

2）

RainPoint Home

RainPoint Home App herunterladen
Suchen Sie im Google Play Store oder im App Store nach „RainPoint Home“ 
oder scannen Sie den QR-Code.
RainPoint Home-Konto registrieren
Öffnen Sie die App, wählen Sie „Registrieren“ und folgen Sie den 
Anweisungen, um ein Konto mit Ihrer E-Mail-Adresse anzulegen.

Kundensupport

AndroidiOS

Tipps: Bitte scannen Sie den 
QR-Code oder suchen Sie den Link 
zum Einrichtungsvideo oder zum 
Kundensupport, um das Gerät 
schnell zu installieren.
Einrichtungsvideo: www.you-
tube.com/@rainpoint
Kundensupport: 
www.rainpointonline.com/pages
/support  

-61-

Setup-Video
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2.2 Verbindung des Gateways mit dem WLAN

Bevor Sie die RainPoint Home App verwenden, um das Gerät zu 
verbinden, stellen Sie bitte sicher, dass Ihr Telefon mit einem 
2,4-GHz-WiFi-Netzwerk verbunden ist, da das Gateway nur mit 2,4 
GHz-WiFi funktioniert.
iOS-Anforderung: Mobiles Gerät mit iOS 11.0 oder höher und 
aktivierter Mobilfunk- oder WLAN-Verbindung.
Android-Anforderung: Mobiles Gerät mit Android OS 6.0 oder höher 
und aktivierter Mobilfunk- oder WLAN-Verbindung.
Verwenden Sie keine öffentlichen Wi-Fi-Netzwerke.
Während des Kopplungsvorgangs sollten sich Gateway und Telefon 
innerhalb von 3 Metern (10 Fuß) voneinander befinden.
Wenn Sie das verbundene WiFi-Netzwerk ändern müssen, halten Sie die 
Funktionstaste am Gateway gedrückt, um es zurückzusetzen (siehe 
Kapitel 4 – GERÄT ZURÜCKSETZEN im Handbuch) und verbinden Sie es 
anschließend erneut.

Um sicherzustellen, dass Ihr Gateway eine Verbindung zu Ihrem Telefon 
herstellen kann, müssen die folgenden Voraussetzungen erfüllt sein:

2.2.1 Vorbereitung der Verbindung
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Befolgen Sie die folgenden Schritte, um die Geräteverbindung 
abzuschließen. Stellen Sie sicher, dass sich das Gateway während des 
Verbindungsvorgangs in der Nähe des Routers befindet.

a. Wählen Sie das „+“-Symbol in der oberen rechten Ecke der Startseite 
der App, um ein Gerät hinzuzufügen, oder tippen Sie alternativ auf 
„Gerät hinzufügen“ auf der Startseite der App, um ein neues Gerät 
hinzuzufügen.

2.2.2 Verbindungsschritte
D
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c. Geben Sie das WiFi-Passwort ein und 
klicken Sie auf „Weiter“.

HINWEIS: Bitte stellen Sie sicher, dass Sie 
für die Gerätekopplung mit Ihrem 
2,4-GHz-WiFi-Netzwerk verbunden sind.

-64-

b. Suchen und wählen Sie „HWG023“ aus, 
oder scannen Sie den QR-Code, und 
fahren Sie anschließend mit dem 
nächsten Schritt fort.

0210023002
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d. Folgen Sie den Anweisungen auf dem Bildschirm, um die Verbindung 
abzuschließen.

①

②

Versorgen Sie das Gateway mit Strom, indem Sie das Typ-C-USB-Ka-
bel anschließen.
Halten Sie die Taste gedrückt, bis die WiFi-Verbindungsanzeige am 
Gerät schnell blau blinkt – dies zeigt an, dass sich das Gerät im 
Kopplungsmodus befindet.

Halten Sie
die Taste
gedrückt

Die blaue 
Kontrollleuchte 
blinkt schnell
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e. Klicken Sie auf „Weiter“, um in der App den Kopplungsmodus zu 
starten.
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f. Herzlichen Glückwunsch! Das Gerät wurde erfolgreich verbunden, und 
das Gateway-Symbol wird auf der Startseite der App angezeigt.
Sie können auf das Gateway-Symbol tippen, um zur Gateway-Start-
seite zu gelangen und dort weitere Einstellungen für das Gerät 
vorzunehmen.
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2.3 Verbindung des Timers mit dem Gateway

a. Nachdem das Gateway erfolgreich verbunden wurde, tippen Sie auf 
das Gateway-Symbol auf der Startseite der App, um zur Startseite des 
Gateways zu gelangen. Tippen Sie anschließend auf „Gerät hinzufü-
gen“ und danach auf „Neue Geräte hinzufügen“, um den Timer als 
Untergerät mit dem Gateway zu koppeln.
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b. Suchen und wählen Sie „HTV405FRF“, um es 
hinzuzufügen, oder klicken Sie auf das Symbol in der 
oberen rechten Ecke, um ein Gerät über das 
Scannen des QR-Codes oder durch Eingabe der 
Seriennummer hinzuzufügen. Anschließend 
gelangen Sie auf die Seite zur Vorbereitung der 
Gerätekopplung. 0220405300
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c. Setzen Sie die Batterien in den Timer 
ein, und halten Sie die Gerätetaste 
gedrückt, bis die rote Kontrollleuchte 
schnell blinkt – dies zeigt an, dass sich 
das Gerät im Kopplungsmodus 
befindet.

Nach dem Einsetzen der Batterien die Batteriefachabdeckung fest 
verschließen, um die Wasserdichtigkeit sicherzustellen.
Wenn der Timer über einen längeren Zeitraum nicht verwendet wird, 
entfernen Sie bitte die Batterien und entsorgen Sie diese ordnungs-
gemäß.
Ersetzen Sie die Batterien, sobald die App eine Warnung für niedrigen 
Batteriestand anzeigt.
Werfen Sie Batterien niemals ins Feuer, da sie explodieren oder 
auslaufen können.
Um eine längere Lebensdauer zu gewährleisten, verwenden Sie vier 
neue AA-Alkalibatterien (nicht enthalten).
Mischen Sie keine neuen und alten Batterien, keine Standardbatterien 
(Zink-Kohle) und keine wiederaufladbaren Batterien.

Öffnen Sie die Abdeckung des 
Batteriefachs am Timer.
Legen Sie 4 neue AA (1,5 V) 
Alkalibatterien ein (nicht im 
Lieferumfang enthalten).
Schließen Sie die Batteriefachab-
deckung und drücken Sie sie fest 
an, um sicherzustellen, dass sie 
vollständig verschlossen ist.

1)

2)

3) 

ACHTUNG:
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d. Klicken Sie auf „Weiter“, und die Kopplung des Timers wird 
automatisch gestartet.
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e. Nachdem das Gerät in der App erfolgreich verbunden wurde, erscheint 
das Timer-Symbol auf der Startseite der App.
Sie können auf das Timer-Symbol tippen, um zur Startseite des Timers 
zu gelangen und dort weitere Einstellungen für das Gerät vorzuneh-
men.

HINWEIS: Stellen Sie sicher, dass sich Gateway und Timer während des 
Kopplungsvorgangs in unmittelbarer Nähe befinden.
Wenn Sie den Timer erneut koppeln oder auf Werkseinstellungen 
zurücksetzen müssen, halten Sie die Bedientaste gedrückt, bis die rote 
Anzeigeleuchte schnell blinkt, um den Kopplungsmodus manuell zu 
aktivieren.
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Dritter Schritt, Installieren Sie nun den 
Timer korrekt am Wasserhahn. Danach 
markieren Sie mit einem Bleistift eine 
geeignete Position, bevor Sie die 
Stützstrebe an der Wand befestigen.
Verwendete Teile in diesem Schritt:
Bleistift × 1 (nicht enthalten).

Erster Schritt, Bevor Sie den Timer am 
Wasserhahn installieren, schrauben Sie das 
„Halterungszubehör“ mit zwei kleinen 
Schrauben auf die Rückseite des 
Bewässerungstimers.
Verwendete Teile in diesem Schritt:
9 Halterungszubehör × 1
10 Kleine Schraube × 2.

Zweiter Schritt, Verwenden Sie eine 
Schraube, um die Stützstrebe („Brace“) 
durch das Loch am Halterungszubehör zu 
befestigen.
Verwendete Teile in diesem Schritt:
7 Stützstrebe × 1 
8 Dünne Unterlegscheibe × 2
11 Dicke Unterlegscheibe × 1
6 Mutter × 1 13 Mittlere Schraube × 1.

2.4 Installation der Timer-Halterung

9
10

13
8

8 11 67
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Bohren Sie an der markierten Stelle 
ein Loch in die Wand, um die 
Schraube einsetzen zu können.

Zum Schluss befestigen Sie das 
andere Ende der Stützstrebe an der 
Wand.
Verwendete Teile in diesem Schritt:
12 Große Schraube × 1.

12

-74-
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2.5 Installation des Timers am Wasserhahn
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Der WiFi-Timer darf nur mit Kaltwasser verwendet werden.
Der WiFi-Timer nutzt eine 433-MHz-RF-Verbindung, um mit dem 
WiFi-Hub zu kommunizieren, und muss sich in Sichtweite innerhalb 
einer Reichweite von 150 m (492 ft) vom WiFi-Hub befinden.
Wenn sich Wände, Eisenzäune oder Büsche dazwischen befinden, 
verkürzen Sie bitte den Abstand, um eine bessere Signalübertragung 
zu gewährleisten.
Da Boden WiFi- und RF-Signale absorbiert, sollte der Timer in einer 
Höhe von 1,2 bis 2,4 Metern (4–8 Fuß) über dem Boden am 
Wasserhahn installiert werden.
Platzieren Sie den WiFi-Timer nicht in einem unterirdischen Ventilkas-
ten oder an Orten, an denen das WiFi- oder RF-Signal blockiert 
werden könnte.
Bei Frosttemperaturen muss der Wassertimer vom Wasserhahn 
entfernt und im Innenraum aufbewahrt werden, um Gefahr durch 
Einfrieren zu vermeiden.

Befestigen Sie den Wassereinlass des Timers 
parallel zum Außenwasserhahn und ziehen Sie 
ihn nur von Hand fest.
Am Wasserauslass des Timers können Sie ein 
Tropfbewässerungssystem oder einen 
Gartenschlauch anschließen.Warnung:

D
E

Weniger als 492 Fuß

(Keine Bürsten, Wände 
blockieren)
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Auslass
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1)

2)

3)

4)

5)

2.6 Aktivieren der Timer-Ventile vor der Verwendung

HINWEIS: Während des Tests halten Sie sich vom Wasserauslass des Timers 
fern, um Spritzwasser und Durchnässung zu vermeiden.

Bitte aktivieren Sie die Ventile, wenn Sie den Timer zum ersten Mal 
verwenden oder wenn er längere Zeit nicht benutzt wurde.

Ziehen Sie das Batteriefach heraus 
und setzen Sie 4 AA-Batterien ein.
Halten Sie den Wasserhahn 
geschlossen.
Drücken Sie die Taste für Zone 1 – Sie 
hören ein Klickgeräusch, das anzeigt, 
dass das Ventil der Zone 1 für die 
manuelle Bewässerung geöffnet 
wurde. Nach einigen Sekunden 
drücken Sie die Zone-1-Taste erneut, 
und Sie hören ein weiteres 
Klickgeräusch, das bestätigt, dass das 
Ventil geschlossen wurde.
Test: Drehen Sie den Wasserhahn 
leicht auf. Drücken Sie die 
Zone-1-Taste, um zu überprüfen, ob 
das Wasser wie erwartet fließt oder 
stoppt.
Aktivieren Sie die Ventile der Zonen 
2/3/4 entsprechend den Schritten 
2–4.

Wenn der Test erfolgreich war, sind die Timer-Ventile erfolgreich aktiviert, 
und Sie können den Timer normal verwenden.
Wenn nicht, wiederholen Sie bitte die Schritte 2–4 mehrmals oder 
kontaktieren Sie uns umgehend für Unterstützung.

D
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3.1 Timer-Startseite

3. APP-EINFÜHRUNG
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1.

2.

Einstellungen
Tippen Sie auf das Einstellungs-Symbol in der oberen rechten Ecke, 
um zur Geräteeinstellungsseite zu gelangen.
Dort können Sie den Bodensensor koppeln und die Bewässerung des 
Geräts individuell anpassen.
Nächste Bewässerungszeit
Wenn Sie einen Bewässerungsplan eingerichtet haben, wird hier die 
nächste geplante Bewässerungszeit angezeigt.

2

3

4

1

5

7

6
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3.

4.

5.

6.

Bodenfeuchtigkeit
Wenn Sie einen Bodensensor mit dem Timer gekoppelt haben, wird 
hier die aktuelle Bodenfeuchtigkeit angezeigt.
Plan
Tippen Sie auf „Plan“, um zur Planungsseite zu gelangen. Es können 
bis zu 6 Pläne pro Ventil eingerichtet werden. Sie können je nach 
Bewässerungsbedarf zwischen den Modi „Normale Bewässerung“, 
„Nebelbewässerung“ (Misting Irrigation) und „Zyklus & Einweichen“ 
(Cycle & Soak) wählen, um Ihre Bewässerungspläne zu erstellen. Für 
Regentage können Sie außerdem eine „Regenverzögerung“ von 24 / 
48 / 72 Stunden einstellen. Mit der Funktion „Saisonale Anpassung“ 
lässt sich die tatsächliche Bewässerungsdauer an die unterschiedliche 
Bodenfeuchtigkeit in verschiedenen Jahreszeiten anpassen. Tippen Sie 
auf das Kalendersymbol, um Ihre Pläne einzusehen.
Manuell
Tippen Sie auf „Manuell“ und wählen Sie „Normale Bewässerung“, 
um die Bewässerungszeit von 1 Minute bis 12 Stunden für eine 
einmalige manuelle Bewässerung einzustellen. Tippen Sie anschließend 
auf „Bestätigen“, um die Bewässerung zu starten. Während die 
manuelle Bewässerung läuft, können Sie durch erneutes Tippen auf 
„Manuell“ und anschließend auf „Bestätigen“ die Bewässerung 
beenden.
Alternativ können Sie auch „Nebelbewässerung“ oder „Zyklus & 
Einweichen“ wählen, um Intervallbewässerung einzurichten — die 
Wasserlaufzeit und Intervallzeit können zwischen 1 Sekunde und 60 
Minuten oder 1 Minute und 12 Stunden eingestellt werden, je nach 
Bedarf.
Ereignis (Event)
Tippen Sie auf „Event“, um den Online-/Offline-Status und die 
Bewässerungsprotokolle einzusehen.

-78-
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7. Zonen 1/2/3/4 Ventile
Wählen Sie die gewünschte Zone aus, um Bewässerungspläne zu 
verwalten oder manuelle Bewässerung für die jeweilige Zone zu 
starten.

D
E

3.2 Grundeinstellungen

Klicken Sie auf das Symbol in der oberen rechten Ecke der Startseite des 
Timers, um die Seite „Einstellungen“ aufzurufen. Hier können Sie die 
grundlegenden Informationen des Timers einsehen und verwalten sowie 
einige erweiterte Einstellungen für bestimmte Funktionen vornehmen. 
Beispiel für ZONE 1: 
Sprühbewässerungsmodus: Sie können die Bewässerungszeit und das 
Intervall für die 4 Zonen von 1 Sekunde bis 60 Minuten einstellen.
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Standardbewässerungsdauer: Sie können 
die Standarddauer der Bewässerung 
zwischen 1 Minute und 12 Stunden 
einstellen.

Bodensensor: Wenn Sie über einen 
WiFi-Bodensensor verfügen, können Sie 
diesen hier mit dem Timer koppeln. Die 
Bodenfeuchtigkeit wird dann auf der 
Startseite des Timers angezeigt. Sobald die 
eingestellte Feuchtigkeitsschwelle erreicht 
ist, stoppt der Timer den Bewässerung-
splan automatisch, um eine Bewässe-
rungsverzögerung zu gewährleisten.

*  Jedes Ventil des WiFi-Wassertimers kann mit einem WiFi-Bodensensor 
gekoppelt werden.

HINWEIS: Der Bodensensor ist nicht im Lieferumfang enthalten.
Wenn Sie einen Bodensensor erwerben möchten oder weitere Informationen 
über kompatible Modelle wünschen, kontaktieren Sie uns bitte:
USA (gebührenfrei): 
+1 833-381-5659 (Mo–Fr: 9:30–17:30 PST)
Deutschland (gebührenfrei): 
+49 800-182-0576 (Mo–Fr: 9:00–17:00 CET)
Vereinigtes Königreich (gebührenfrei): 
+44 800-808-5337 (Mo–Fr: 9:00–17:00 CET)
E-Mail: service@rainpointonline.com
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Feuchtigkeit „Stopp-Plan“: Nachdem Sie einen WLAN-Bodensensor 
gekoppelt haben, können Sie den Feuchtigkeitswert für den „Stopp-Plan“ 
festlegen, um eine Überbewässerung der Pflanzen zu vermeiden. Sobald 
die Bodenfeuchtigkeit diesen Wert überschreitet, werden alle program-
mierten Pläne angehalten und erst wieder aufgenommen, wenn die 
Feuchtigkeit unter diesen Wert fällt.

D
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Tippen Sie zunächst auf das „+“-Symbol in 
der oberen rechten Ecke der Seite 
„Bewässerungsplan“, um den gewünscht-
en Bewässerungsmodus auszuwählen:
„Normale Bewässerung“, „Nebelbe-
wässerung (Misting Irrigation)“ oder 
„Zyklus & Einweichen (Cycle & Soak)“.

D
E

3.3 Bewässerungsplan-Einstellung

Tippen Sie unten links auf der Startseite 
des Timers auf „Plan“, um Ihre Bewässe-
rungspläne einzurichten.
Es können bis zu 6 Pläne pro Ventil 
erstellt werden.
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Normale Bewässerung: Stellen Sie die 
Startzeit, Bewässerungsdauer, Häufigkeit und 
das Gültigkeitsdatum ein.

Nebelbewässerung (Misting Irrigation): 
Stellen Sie die Laufzeit der Bewässerung, 
die Intervallzeit, die Startzeit, die 
Gesamtdauer, die Häufigkeit und das 
Gültigkeitsdatum ein. Sie können die 
Laufzeit und Intervallzeit im Bereich von 1 
Sekunde bis 60 Minuten festlegen.

D
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Zyklus & Einweichen (Cycle & Soak): Stellen Sie die Dauer des Bewässe-
rungszyklus, die Einweichzeit, die Startzeit, die Gesamtdauer, die Häufigkeit 
und das Gültigkeitsdatum ein.
Sie können die Zyklusdauer und die Einweichdauer im Bereich von 1 Minute 
bis 12 Stunden einstellen.

D
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Bewässerungshäufigkeit: Legen Sie die 
Bewässerungshäufigkeit für Ihren Zeitplan 
fest. Es stehen fünf Optionen zur 
Verfügung: Täglich, ungerade Tage, gerade 
Tage, Intervall und benutzerdefiniert.

Plan speichern und löschen: Nachdem Sie 
alle Einstellungen vorgenommen haben, 
tippen Sie auf das „√“-Symbol in der 
oberen rechten Ecke, um Ihren Bewässe-
rungsplan zu speichern. Der gespeicherte 
Plan wird anschließend in der Übersicht-
sliste auf der Seite „Bewässerungsplan“ 
angezeigt. Wenn Sie einen Plan löschen 
möchten, tippen Sie auf den entsprechen-
den Plan, um die Plandetails zu öffnen,
und klicken Sie anschließend auf die 
Löschtaste, um ihn zu entfernen.

D
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Saisonale Anpassung: Sie können den Wert 
für die saisonale Anpassung zwischen 10 % 
und 200 % festlegen, um die tatsächliche 
Bewässerungszeit des Timers an die 
unterschiedlichen Feuchtigkeitsbedingungen 
der jeweiligen Jahreszeit anzupassen.

Kalender: Tippen Sie auf das Kalender-
symbol in der oberen rechten Ecke der 
Seite „Bewässerungsplan“, um eine 
Übersicht aller Ihrer Bewässerungspläne 
einzusehen.

D
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3.4 Manuelle Bewässerungseinstellung

Wählen Sie unten auf der Startseite des Timers den Punkt „Manuell“, um den 
gewünschten Typ der manuellen Bewässerung auszuwählen: Normale 
Bewässerung, Nebelbewässerung (Misting Irrigation) oder Zyklus & 
Einweichen (Cycle & Soak). Die Standardbewässerungszeit beträgt 10 
Minuten.
Sie können die manuelle Bewässerung auf zwei Arten starten:

Auf der Startseite des Timers wählen Sie die Zone, die Sie bewässern 
möchten. Klicken Sie anschließend auf „Manuell“, wählen Sie den gewün-
schten manuellen Bewässerungsmodus, und stellen Sie die Start- und 
Stopzeit ein, um die manuelle Bewässerung automatisch auszuführen.
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Normale 
Bewässerung

Nebelbew-
ässerung

Zyklus & 
Einweichen

Methode 1: Über die Timer-Startseite

D
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HINWEIS: Wenn Sie die manuelle Bewässerung für eine Zone starten, 
während ein geplanter Bewässerungsvorgang gerade läuft oder in Kürze 
beginnen soll, wird dieser geplante Bewässerungsplan übersprungen.
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Drücken Sie die Zonentaste am Timer, um das Zonenventil für die manuelle 
Bewässerung zu öffnen; drücken Sie erneut, um das Ventil zu schließen.

Methode 2: Über die Timer-Taste D
E

2 3 41



-89-

3.5 Gerätestatus-Aufzeichnung & Ereignisse

Auf der Startseite des Timers wählen Sie zunächst die Zone 1/2/3/4, die Sie 
überprüfen möchten. Tippen Sie anschließend unten auf „Event“, um den 
Online-/Offline-Status sowie die Bewässerungsaufzeichnungen der 
jeweiligen Zone einzusehen. Sie können die Seite „Event“ auch direkt über 
die Startseite der App aufrufen, um den aktuellen Gerätestatus und die 
Bewässerungsprotokolle aller Zonen anzuzeigen.

D
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3.6 Regenverzögerung

Sie können die „Regenverzögerung“ auf der Seite „Bewässerungsplan“ 
einstellen, indem Sie auf der Startseite des Timers unten auf „Plan“ tippen 
oder direkt auf der Plan-Seite unten die Verzögerung konfigurieren.
Die Regenverzögerung wird an Regentagen oder bei Wetterbedingungen 
mit hoher Bodenfeuchtigkeit angewendet. Während der aktivierten 
Regenverzögerung stoppt der Timer automatisch die Bewässerung.
Nach Ablauf der eingestellten Verzögerungszeit setzt der Timer die 
geplanten Bewässerungen gemäß dem nächsten Zeitplan automatisch fort.
Der Timer kann auf eine Regenverzögerung von 24, 48 oder 72 Stunden 
eingestellt werden.

D
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3.7 Intelligente Szenen (Smart Scene)

Die Funktion „Smart Scene“ ermöglicht es Ihnen, automatische Abläufe für 
Ihre Geräte festzulegen, die basierend auf bestimmten Bedingungen wie 
Gerätestatus, Uhrzeit oder Wetter ausgeführt werden. Beispielsweise kann 
die RainPoint Home App die Wettervorhersage für Ihren Standort zu Hause 
abrufen. Wenn Sie als Bedingung festlegen, dass die Bewässerung bei 
Regen automatisch verzögert werden soll, wird der Timer diese Regenver-
zögerung selbstständig ausführen, sobald in Ihrer Region Regen gemeldet 
wird. So müssen Sie sich keine Sorgen über Überbewässerung Ihrer 
Pflanzen machen, selbst wenn es zu Hause regnet, während Sie auf Reisen 
sind.

D
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Intelligente Szene erstellen: Gehen Sie zur Seite „Intelligent“, tippen Sie auf 
„Intelligente Szene erstellen“ oder auf das Symbol „+“ in der oberen 
rechten Ecke, um eine Automatisierungsaufgabe hinzuzufügen.
Bedingung hinzufügen: Legen Sie die Bedingungen fest, die das Gerät 
erfüllen muss, wenn diese Bedingungen erfüllt sind.
Aufgabe hinzufügen: Legen Sie die Aufgaben fest, die das Gerät ausführen 
soll, wenn die festgelegten Bedingungen erfüllt sind.
Gültigkeitsdauer: Passen Sie die Zeit an, zu der das Gerät das intelligente 
Programm ausführen soll.
Ausführungshäufigkeit: Legen Sie fest, wie oft das Gerät das intelligente 
Programm täglich zyklisch ausführen soll.
Smart-Szenenprogramm speichern: Klicken Sie auf „Erstellen“, geben Sie 
einen Namen für das Programm ein und klicken Sie dann auf „Bestätigen“, 
um die Einstellungen für die Smart-Szene zu speichern. Das Gerät führt das 
Smart-Programm automatisch gemäß Ihren Einstellungen aus. Sie können 
die von Ihnen festgelegten Smart-Szenen auf der Seite 
„Smart“ überprüfen.

1)

2)

3)

4)

5)

6)

Schritte zum Einrichten einer Smart Scene D
E
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Hinweis: Bitte stellen Sie sicher, dass Sie den Standort Ihrer Wohnstadt 
genau festlegen. Die App ruft automatisch die Wettervorhersagedaten 
basierend auf der von Ihnen ausgewählten Stadt ab. Wenn die Wettervor-
hersage starken Regen meldet, wird die ausgewählte Smart-Scene-Bedin-
gung automatisch ausgelöst.

Tippen Sie unten auf dem Hauptbildschirm der App auf „Smart“.
Tippen Sie auf „Smart Scene erstellen“ oder auf das Symbol „+“ in der 
oberen rechten Ecke, um eine Automatisierungsaufgabe hinzuzufügen.
Tippen Sie auf „Bedingung hinzufügen“, wählen Sie dann „Wetter“ aus, 
suchen Sie die Stadt, wählen Sie „Wettertyp“ und dann „Starker Regen“ 
aus und tippen Sie auf „Bestätigen“, um fortzufahren. 

Wie stellt man eine automatische Regenverzögerung ein? 

1)
2)

3)

D
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Hinweis: Für Aufgaben, die vom Gerät ausgeführt werden sollen, wählen Sie 
immer „Gerät steuern (Control Device)“.

Tippen Sie auf „Aufgabe hinzufügen” und wählen Sie „Gerät steuern”, um 
eine Aufgabe für die Gerätefunktion zu konfigurieren.
Wählen Sie „HTV405FRF“.
Tippen Sie auf „Alle verspäteten Pläne“ in Zone 1, um die Verspätungstage 
festzulegen, und tippen Sie auf „Bestätigen“. Tippen Sie dann auf das 
Symbol „+“ rechts neben „Dann“, um „Alle verspäteten Pläne“ für die 
anderen Zonen festzulegen.

4)

5)
6)

D
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Beispiel: Das Bild links zeigt, dass bei starkem Regen in New York die 4 
Ventile des WiFi-Bewässerungszeitgebers HTV405FRF automatisch 
geschlossen werden und die Bewässerung um einen Tag verschoben wird.

Überprüfen Sie Ihre Ausführungsbedingungen und Aufgaben. 
Tippen Sie auf „Erstellen“ und geben Sie einen Namen für den intelligenten 
Zeitplan ein, um Ihre Einstellungen zu speichern.

7)
8)

D
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3.8 Wetterbedingungen

Die Wetterbedingungen kannst du oben auf der Startseite der App 
einsehen. Tippe auf die Wetterbedingungen, um eine Seite mit detaillier-
teren Informationen zum Wetter aufzurufen. Sie können die Wettervorher-
sage für die nächsten 7 Tage und die Luftfeuchtigkeit einsehen. Um das 
lokale Wetter anzuzeigen, befolgen Sie die folgenden Schritte, um Ihren 
Standort zu korrigieren: Ich – Hausverwaltung – Mein Zuhause – Standort – 
Standort abrufen – Speichern. Die Wetterinformationen können Ihnen dabei 
helfen, zu entscheiden, ob Sie Ihre Bewässerungszeiten an das Wetter 
anpassen sollten.

D
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3.9 Planübersicht & Einstellungen

Auf der Seite „Plan“ können Sie alle Bewässerungspläne Ihrer verbundenen 
Geräte einsehen und jeden Plan bequem anpassen.
Sie haben hier außerdem die Möglichkeit, eine Regenverzögerung von 24, 
48 oder 72 Stunden einzustellen oder den Regenverzögerungsplan bei 
Bedarf zu deaktivieren.

D
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3.10 Home-Verwaltung

RainPoint unterstützt das Hinzufügen von Familienmitgliedern und das 
Teilen Ihrer Geräte, um die Bewässerungsanlage gemeinsam mit Ihrer 
Familie zu verwalten.

Tippen Sie unten auf dem Hauptbildschirm der App auf „Ich“.
Wählen Sie „Hausverwaltung“. Sie können Ihr aktuelles Zuhause 
festlegen oder ein neues Zuhause erstellen.
Legen Sie den Namen Ihres Zuhauses, Zimmers oder Bereichs, den 
Standort, die Zeitzone, die Mitglieder, das Einheitenformat und die 
Währung fest.

1)
2)

3)

D
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3.11 Google Assistant / Alexa Sprachsteuerung

Wenn Sie einen Google Assistant oder Amazon Alexa haben, tippen Sie auf 
der Seite „Ich“ auf „Sprachdienst von Drittanbietern“ und anschließend 
auf „Google Assistant“ oder „Amazon Alexa“, um die Bedienungsanlei-
tung zum Verbinden Ihres WLAN-Wassertimers mit dem Sprachsteuerungs-
gerät aufzurufen. Nach erfolgreicher Verbindung können Sie den 
WLAN-Wassertimer per Sprache steuern.

Wie erhalte ich die Kontrolle über Dritte / Sprachsteuerung?

D
E
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4. GERÄT ZURÜCKSETZEN

Schalten Sie das Gateway mit dem USB-Kabel ein. Halten Sie die Taste 5 
Sekunden lang gedrückt, bis die BLAUE LED schnell blinkt.

HINWEIS: Der WiFi-Bewässerungstimer unterstützt nur einfache Sprachbe-
fehle, wie zum Beispiel „turn on“ oder „turn off“, und die Befehle müssen 
in englischer Sprache erfolgen.

* Bitte scannen Sie den QR-Code, um sich 
das Video zur Verbindung Ihres WiFi-Be-
wässerungstimers mit dem Sprachsteuer-
ungsgerät anzusehen.

Wie kann man das WLAN-Gateway zurücksetzen?

Halten Sie eine beliebige Zonentaste am Timer etwa 5 Sekunden lang 
gedrückt, um den Pairing-Modus aufzurufen. Die rote LED leuchtet 2 
Sekunden lang, dann leuchten beide LEDs (weiß und rot) gleichzeitig 2 
Sekunden lang, gefolgt von einem schnellen Blinken der roten LED, was 
anzeigt, dass das Gerät erfolgreich zurückgesetzt wurde und für das Pairing 
bereit ist.

Wie kann man den WLAN-Bewässerungscomputer zurücksetzen?

D
E
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5. DIE BEDEUTUNG DES LED-LICHTES

Eingeschaltet: Die Betriebsanzeige leuchtet ständig, die WLAN-Verbindungsan-
zeige blinkt einmal.
Intelligente Netzwerkverbindung: Die Betriebsanzeige leuchtet ständig, die 
WLAN-Verbindungsanzeige blinkt schnell.
Netzwerk-Kopplung erfolgreich: Die Betriebsanzeige leuchtet dauerhaft, die 
WLAN-Verbindungsanzeige leuchtet dauerhaft.
Netzwerk-Kopplung fehlgeschlagen (Zeitüberschreitung im Kopplungsmo-
dus): Die Betriebsanzeige leuchtet dauerhaft, die WLAN-Verbindungsanzeige ist 
ausgeschaltet.
Gateway-Verbindung unterbrochen (nach erfolgreicher Kopplung getrennt): 
Die Betriebsanzeige leuchtet dauerhaft, die WLAN-Verbindungsanzeige blinkt 
langsam (Versuch, eine Verbindung zum Netzwerk herzustellen).

1)

2)

3)

4)

5)

Bedeutung der LED-Anzeigen des WiFi-Gateways

Selbsttestanzeige beim Einschalten: Die weiße und die rote LED leuchten 
jeweils 2 Sekunden lang.
Anzeige für Netzwerkverbindung: Die rote LED blinkt schnell (0,2 Sekunden 
lang an, 0,2 Sekunden lang aus in einer Schleife); erfolgreiche Kopplung: 
weißes Licht leuchtet 2 Sekunden lang; fehlgeschlagene Kopplung: rotes Licht 
leuchtet 2 Sekunden lang.
Aufrufen des Kopplungsmodus: Halten Sie eine beliebige Zonentaste am 
Timer etwa 5 Sekunden lang gedrückt, um den Kopplungsmodus aufzurufen; 
die rote LED leuchtet 2 Sekunden lang, dann leuchten beide LEDs, weiß und 
rot, gleichzeitig 2 Sekunden lang, gefolgt von einem schnellen Blinken der 
roten LED, um den Kopplungsmodus aufzurufen.
Normaler Bewässerungsmodus: Die weiße LED blinkt einmal alle 4 Sekunden.
Sprühbewässerungsmodus: Die weiße LED blinkt zweimal alle 4 Sekunden.
Zyklus- und Einweichmodus: Wenn das Ventil geöffnet ist, blinkt die weiße 
LED alle 4 Sekunden zweimal; wenn das Ventil geschlossen ist (d. h. 
Einweichen), blinkt die weiße LED alle 10 Sekunden einmal.

1)

2)

3)

4)
5)
6) 

Die Bedeutung der LED-Anzeige des WLAN-Bewässerungsprogrammierers 

D
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Anzeige für niedrigen Batteriestand: Bei niedrigem Batteriestand blinkt die 
rote LED alle 3 Sekunden einmal und leuchtet dabei 0,1 Sekunden lang.

7)

6. FEHLERBEHEBUNG

Fehlerbehebung für das WiFi-Gateway

LÖSUNGPROBLEM MÖGLICHE URSACHE

Kein 2,4-GHz-WiFi 
wird verwendet.
Falsches WiFi-Pass-
wort eingegeben.
Der Abstand zwischen 
Gateway und Router 
ist zu groß.

Verbinden Sie Ihr Smartphone mit einem 
2,4-GHz-WiFi-Netzwerk.
Stellen Sie sicher, dass das WiFi-Passwort 
korrekt eingegeben wurde.
Platzieren Sie das Gateway näher am 
Router, während Sie die Verbindung 
herstellen.

Gateway 
kann keine 
Verbindung 
herstellen.

Der Router 
funktioniert nicht 
richtig.
Das Signal des 
Routers ist instabil.
Das Gateway hat sich 
nach einem 
Stromausfall nicht 
richtig wieder 
verbunden.

Überprüfen Sie, ob Ihr Router ordnungs-
gemäß funktioniert.
Prüfen Sie, ob das WiFi-Signal stabil ist. 
Falls der Abstand zu groß ist, rücken Sie 
das Gateway näher an den Router, um 
eine stabilere Verbindung zu gewährleis-
ten.
Wenn ein Stromausfall aufgetreten ist, 
vergewissern Sie sich, dass der Router 
wieder in Betrieb ist, und führen Sie den 
Verbindungsvorgang gemäß den 
Anweisungen in diesem Handbuch erneut 
durch.

Bitte wenden Sie sich an unseren 
Kundendienst, um Unterstützung zu 
erhalten.

Das 
Gateway ist 
nicht 
verbunden 
oder 
offline.

Gate-
way-Taste 
reagiert 
nicht.

D
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LÖSUNGPROBLEM MÖGLICHE URSACHE

Fehlerbehebung für den WiFi-Timer

Niedriger Batterie-
stand.
Schmutz oder 
Ablagerungen im 
Wassereinlass.
Instabiles Netzwerk 
oder verzögerte 
Reaktion.

Ersetzen Sie die Batterien durch neue.
Reinigen Sie regelmäßig den Filter, um 
Verunreinigungen zu entfernen und eine 
ordnungsgemäße Funktion sicherzustellen.
Warten Sie einen Moment und versuchen 
Sie erneut, das Ventil zu öffnen.

Ventil lässt 
sich nicht 
öffnen.

Timer kann 
keine 
Verbindung 
herstellen.

Verunreinigungen 
oder Partikel sind in 
den Wassereinlass 
gelangt.
Es wurde eine 
Regenverzögerung 
eingestellt.
Niedriger 
Batteriestand – Gerät 
im Energiesparmodus.

Reinigen Sie regelmäßig den Einlassfilter, 
um Verstopfungen zu verhindern und die 
Bewässerung nicht zu beeinträchtigen.
Prüfen Sie, ob eine Regenverzögerung 
aktiv ist.
Ersetzen Sie die Batterien durch neue. Im 
Energiesparmodus führt der Timer keine 
Bewässerungspläne aus.

Bewässe-
rung wird 
nicht wie 
geplant 
aus-
geführt.

Das WiFi-Netzwerk ist 
instabil.
Der Timer ist zu weit 
vom Gateway 
entfernt.
Der Timer befindet 
sich nicht im 
Kopplungsmodus.

Überprüfen Sie, ob Ihr WiFi-Netzwerk stabil 
und funktionsfähig ist.
Halten Sie beim Verbinden den Timer in der 
Nähe des Gateways und Routers.
Koppeln Sie den Timer erneut: Halten Sie 
die Timer-Taste gedrückt, bis die rote LED 
schnell blinkt, um den Kopplungsmodus zu 
aktivieren (oder entfernen Sie das Gerät 
von der Startseite und verbinden Sie es 
erneut).

D
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7. LAGERUNG

Der WiFi-Bewässerungstimer sollte im Winter in einem warmen, trockenen 
Raum aufbewahrt werden, wenn die Temperaturen dauerhaft nahe oder 
unter dem Gefrierpunkt liegen.

Drehen Sie den Wasserhahn zu.
Trennen Sie die Schläuche von den Auslässen des Timers und trennen 
Sie den Timer vom Wasserhahn.
Drücken Sie die Zonentasten, um die Ventile zu öffnen und das 
Restwasser aus dem Inneren des Timers abzulassen. Blasen Sie 
vorsichtig in den oberen Einlass, um das restliche Wasser zu entfernen, 
bis kein Wasser mehr austritt.
Drücken Sie erneut auf die Zonentasten, um die Ventile zu schließen.
Entfernen Sie die Batterien und recyceln oder entsorgen Sie sie. (Für die 
nächste Bewässerungssaison sollten neue Batterien verwendet werden).
Verschließen Sie den Einlass leicht mit einem Plastikstopfen und die 
Auslässe mit Plastikabdeckungen (erhältlich in Baumärkten und 
Gartengeschäften) und/oder legen Sie den Timer in eine verschließbare 
Plastiktüte, um zu verhindern, dass während der Lagerung Insekten und 
andere Verunreinigungen eindringen.

1） 
2）

3）

4） 
5）

6）
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Wir bieten dem ursprünglichen Käufer/Nutzer eine begrenzte Garantiezeit 
von 12 Monaten, die ab dem ursprünglichen Kaufdatum beginnt. Die 
Garantie deckt alle Material- und Verarbeitungsfehler ab. Während der 
Garantiezeit kommen wir unseren Garantieverpflichtungen nach, indem wir 
die unter die Garantie fallenden Teile oder das gesamte Gerät je nach 
Sachlage kostenlos reparieren oder ersetzen.

Die Garantie gilt jedoch nicht für Probleme, die verursacht wurden durch: 
Normale Abnutzung;
Nichteinhaltung der beiliegenden Bedienungsanleitung; Fehlfunktion der 
Produkte aufgrund von Fahrlässigkeit, Unfall, Missbrauch, Wartung oder 
Lagerung; Produkte, die ohne Genehmigung modifiziert oder repariert 
wurden (einschließlich, aber nicht beschränkt auf Modifikationen durch die 
Verwendung nicht zugelassener Teile oder Zubehörteile).

Wenn Sie sich mit uns in Verbindung setzen, um die Garantie zu 
registrieren, verlängern wir die Garantie ohne zusätzliche Kosten auf 5 
JAHRE. Um die Garantie zu aktivieren und auf 5 Jahre zu verlängern, 
kontaktieren Sie uns bitte nach Erhalt des Pakets, um die Garantie zu 
registrieren.

8. BEGRENZTE GARANTIE
D
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Wenn Sie weiterhin Probleme mit der Einrichtung haben, suchen Sie auf 
YouTube nach „RainPoint“, um Installationsvideos zu finden.
Wenn Sie in der Bedienungsanleitung nicht finden, was Sie suchen, oder 
Hilfe benötigen, kontaktieren Sie uns bitte, bevor Sie das Produkt an den 
Händler zurücksenden.

Unser professionelles Kundendienstteam vor Ort garantiert Ihnen an 
Werktagen innerhalb von 24 Stunden unkomplizierte Lösungen. Wenn Sie 
Probleme mit diesem Produkt oder während der Nutzung haben, zögern Sie 
nicht, uns zu kontaktieren. Wir werden unser Bestes tun, um das Problem zu 
lösen und Ihnen einen zufriedenstellenden Service zu bieten, einschließlich 
Ersatz oder Rückerstattung.

Um Ihnen besser helfen zu können, geben Sie bitte Ihre Bestellnummer, die 
LOT-Nr. Ihres Geräts und eine Beschreibung des Produktfehlers an und 
kontaktieren Sie uns unter:
Gebührenfreie Nummer USA: 
+1 833-381-5659 (Mo-Fr: 9:30-17:30 Uhr PST)
Gebührenfreie Nummer DE: 
+49 800-182-0576 (Mo-Fr: 9:00-17:00 Uhr MEZ)
Gebührenfreie Nummer UK: 
+44 800-808-5337 (Mo-Fr: 9:00-17:00 Uhr MEZ)
E-Mail: service@rainpointonline.com

HINWEIS: Bitte beachten Sie, dass die Anwendung aktualisiert oder 
geändert werden kann, was zu Änderungen bestimmter Seiten oder Namen 
führen kann. Die genauesten Informationen finden Sie auf den entsprech-
enden Seiten innerhalb der Anwendung. Wenn Sie Hilfe benötigen, zögern 
Sie bitte nicht, uns zu kontaktieren.

9. KUNDENSERVICE
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FCC STATEMENT

(FCC ID: 2AWDBHTV145FRF+2AWDBHWG023)

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 
following two conditions:
1) This device may not cause harmful interference.
2) This device must accept any interference received, including interference that 
     may cause undesired operation.
FCC Warning: Any changes or modifications not expressly approved by the party 
responsible for compliance could void the user's authority to operate this 
equipment.
Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a 
Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are 
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a 
residential installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio 
frequency energy, if not installed and used in accordance with the instructions, 
may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular 
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined by turning the equipment off and 
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one of the 
following measures:
·  Reorient or relocate the receiving antenna.
·  Increase the separation between the equipment and the receiver.
·  Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to 
    which the receiver is connected.
·  Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
Note: The manufacturer is not responsible for any radio or TV interference 
caused by unauthorized modifications to this equipment. Such modifications 
could void the user's authority to operate the equipment.



Manufacturer/Hersteller/Fabricant/Produttore/Fabricante:
FUJIAN BALDR TECHNOLOGY CO.,LTD
ADDRESS/ADRESSE/ADRESSE/INDIRIZZO/DIRECCIÓN:
Floor 3, Building 2, No.71 Yangqi Road, Fuwan Industrial Area, 
Cangshan District, Fuzhou, China. 350008
EMAlL:service@rainpointonline.com

EC REP
NAME: VIAJE ELECTRONIC COMPANY LIMITED 
ADDRESS: E588, 13 ADELAIDE ROAD, DUBLIN, D02 P950, IRELAND
EMAIL: VIAJEELE@outlook.com  

UK REP
NAME: SUJE ELECTRONIC COMPANY LIMITED
ADDRESS: S211 92a Bury Old Road, Manchester, England, M45 6TQ
EMAIL: SUJEELECTRONIC@outlook.com 

Made in China



Need Help? 

Scan the QR code to
get fast support

Please contact us
US toll free: +1 833-381-5659

(Mon-Fri: 9:30 AM-5:30 PM PST)
DE toll free: +49 800-182-0576
(Mon-Fri: 9:00 AM-5:00 PM CET)
UK toll free: +44 800-808-5337
(Mon-Fri: 9:00 AM-5:00 PM CET)

Email: service@rainpointonline.com


